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Rabiul Awal 17th
Birth of Holy Prophet (saws) and Imam Jafar As Sadiq(as)

Dua Ziyarat and Aamal

Importance

     

Aamal Salat n Dua Iqbal Aamal Resources

 Arabic  Transliteration  Translation

Fifth: It is recommended to offer, in the forenoon, a two unit prayer
Recite in each Rakat/unit; Surah al-Fatihah once and repeat Surah al-Qadr ten times and Surah al-Tawhid ten

times.
After Salat it is recommended to sit in ones place of prayer and say this dua

لَبُ ]لا تخلق‌[ لِقٌ ]فائق‌[ لَا تُغْ ا تَمُوتُ وَ خَ يٌّ لَا   نْتَ حَ لَّهُمَّ أَ ال
“O‟ my God! You are the Living that shall not die.You are the Creator that shall not be overcome and an Initiator that does not end!

بْعُدُ يبٌ لَا تَ ي‌ءٌ لَا تَنْفَدُ وَ قَرِ وَ بَدِ
You are the Near that shall not be distant.

لِمُ دُّ وَ غَافِرٌ لَا تَظْ ا وَ قَادِرٌ لَا تُضَ
You are the Powerful that shall not be opposed! You are the Forgiver who shall not oppress!

عَمُ وَ قَيُّومٌ لَا تَنَامُ مَدٌ لَا تُطْ وَ صَ
You are the Eternal who does not eat! You are the Self -Subsisting who shall not fall asleep;

عُفُ يٌّ لَا تَضْ  لَّمُ وَ قَوِ لِمٌ لَا تُعَ وَ عَا
You are the Learned whom no one has taught; You are the Powerful who shall not be weak;

تُخْلِفُ فِيٌّ لَا   وَ وَ فُ يمٌ لَا تُوصَ وَ عَظِ
You are the Exalted who cannot be described; You are the Loyal one who never breaks His promise;

تَجُورُ يمٌ لَا  كِ نِيٌّ لَا تَفْتَقِرُ وَ حَ  وَ غَ
You are the Wealthy one who shall never become poor;You are the Wise one who shall not oppress;

وفٌ لَا تُنْكَرُ وَ نِيعٌ لَا تُقْهَرُ وَ مَعْرُ وَ مَ
You are Rebellious one no one can rebel against; You are the Good who shall not be considered bad;

لَبُ لِبٌ لَا تُغْ تُخْفَى وَ غَا يلٌ لَا  وَكِ
You are the Entrusted who is not hidden; You are the Mighty that shall not be overcome;

لُّ تَمَ ابٌ لَا  يرُوَ وَهَّ تَشِ دٌ لَا تَسْ وَ فَرْ
You are the Benevolent who does not withhold; You are the One who does not seek counsel;

لُ بْخَ يَ وَادٌ لَا  لُوَ جَ هَ يَذْ يعٌ لَا  رِ وَ سَ
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You are the Swift who shall not neglect; You are the Bestower who does not get tired;

افِظٌ لَا تَغْفُلُ لُّ وَ حَ  يزٌ لَا تَذِ وَ عَزِ
You are the Mighty who does not get debased; You are the Keeper who shall not neglect;

ى بٌ لَا تُرَ مُحْتَجِ ولُ وَ  وَ قَائِمٌ لَا تَزُ
You are the Standing who shall not get destroyed; You are the Veiled who cannot be seen;

يَفْنَى وَ دَائِمٌ لَا 
You are the Eternal that never gets destroyed;

تَبِهُ يَشْ دٌ لَا  لَىوَ وَاحِ بْ يَ وَ بَاقٍ لَا 
You are the Everlasting who shall not terminate;

رٌ لَا تُنَازَعُ قْتَدِ وَ مُ
You are the Affluent without any one to challenge! You are the One who has no alike

;

نْدَكَ يْبِ عِ غَ لْ لْمِ ا لُكَ بِعِ أَ  لَّهُمَّ إِنِّي أَسْ ال
O‟ my God! I ask You by the Secret Knowledge that You possess

جْمَعِينَ لْقِ أَ لْخَ تِكَ عَلَى ا وَ قُدْرَ
and by Your Power over all creatures.

اً لِي  يْر يَاةَ خَ لْحَ تُحْيِيَنِي مَا عَلِمْتَ ا أَنْ 
Please let me live when You know that it is good for me to live,

اً لِي  يْر لْوَفَاةُ خَ نَتِ ا كَا وَ أَنْ تَتَوَفَّانِي إِذَا 
and take away my life when death is good for me.

هَادَةِ يْبِ وَ الشَّ غَ لْ يَةَ فِي ا  لْخَشْ لُكَ ا أَ  وَ أَسْ
I ask You to grant me humbleness in private and public!

ا رِّضَ بِ وَ ال غَضَ لْ قِّ فِي ا لْحَ ةَ ا كَلِمَ لَّهُمَّ  لُكَ ال أَ  وَ أَسْ
O‟ my God! I ask You to let me be able to tell the truth at times of anger and pleasure!

اً لَا تَنْفَدُ نَعِيم لُكَ  أَ  وَ أَسْ
I ask You for endless blessings that do not get exhausted!

اءِ لْقَضَ ا بَعْدَ ا رِّضَ لُكَ ال أَ  وَ أَسْ
I ask You for contentment after Your Destination!

لْمَوْتِ لْعَيْشِ بَعْدَ ا دَ ا لُكَ بَرْ أَ  وَ أَسْ
I ask You for the provisions of life after death.

لَمِينَ لْعَا بَّ ا يَا رَ يمِ آمِينَ  لْكَرِ هِكَ ا رِ إِلَى وَجْ ةَ النَّظَ لَذَّ لُكَ  أَ  وَ أَسْ
I ask You for the pleasure of looking at Your Noble Face.



يمِ لْكَرِ بِمَنِّكَ ا لُكَ  أَ  لَّهُمَّ إِنِّي أَسْ ال
Amen, O‟ Lord of the worlds.

حَمَنِي  يمِ أَنْ تَغْفِرَ لِي وَ تَرْ لْعَظِ لِكَ ا وَ فَضْ
O‟ my God! I ask You for Your Benevolent Favors, and through Your supreme Bounties to forgive me and have mercy upon me,

بُّ تُحِ لِّ مَا  فْ لِي فِي كُ لْطُ يفُ ا لَطِ يَا 
O‟ Knower of subtleties! Please be kind to me regarding all that You like and are pleased with.

يْرَاتِ لْخَ لُكَ فِعْلَ ا أَ  لَّهُمَّ إِنِّي أَسْ ضَى ال وَ تَرْ
O‟ my God! I ask You for success in doing good deeds,

لِحِينَ ا ةَ الصَّ لَطَ مُخَا ينِ وَ  اكِ لْمَسَ بَّ ا اتِ وَ حُ لْمُنْكَرَ كَ ا وَ تَرْ
abandoning abominable deeds, love for the poor, and association with the good people.

حَمَنِي  وَ أَنْ تَغْفِرَ لِي وَ تَرْ
Please forgive me and have mercy upon me,

يْرَ مَفْتُونٍ دْتَ بِقَوْمٍ فِتْنَةً فَتَقِينِي غَ وَ إِذَا أَرَ
and if You decide to cause great calamities for the people, to exempt me from such calamities.

بُّكَ يُحِ بَّ مَنْ  بَّكَ وَ حُ لُكَ حُ أَ  وَ أَسْ
I ask You for Your love and the love of what You love,

بِّكَ  بُنِي إِلَى حُ رِّ لِّ عَمَلٍ يُقَ بَّ كُ وَ حُ
and the love of all deeds that would bring me close to You.

بِيبِكَ لِهِ حَ يْهِ وَ آ لَ للَّهُ عَ لَّى ا دٍ صَ مُحَمَّ قِّ  بِحَ لَّهُمَّ  ال
O‟ my God! I ask You for the sake of Your loved one – Muhammad and his Progeny,

يِّكَ فِ لِيلِكَوَ صَ يمَ خَ اهِ قِّ إِبْرَ بِحَ وَ 
for the sake of Your friend Abraham – chosen by You,

كَ وْحِ قِّ عِيسَى رَ بِحَ كَ وَ  كَلِيمِ قِّ مُوسَى  بِحَ وَ 
and for the sake of Your interlocutor Moses, and for the sake of Your spirit – Jesus.

يمَ اهِ فِ إِبْرَ حُ لُكَ بِصُ أَ  وَ أَسْ
I ask You for the sake of the Books of Abraham,

دَ نْجِيلِ عِيسَى وَ زَبُورِ دَاوُ ىوَ إِ اةِ مُوسَ وَ تَوْرَ
the Torah of Moses, the Bible of Jesus, the Psalms of David,

لِهِ يْهِ وَ آ لَ للَّهُ عَ لَّى ا دٍ صَ مُحَمَّ قَانِ  وَ فُرْ
and the Qur‟an of Muhammad (as).

يْتَهُ يٍ أَوْحَ لِّوَحْ لُكَ بِكُ أَ  وَ أَسْ



يٍ
I ask You for the sake of all revelations You revealed,

يْتَهُ ائِلٍ أَعْطَ لِّ سَ يْتَهُ وَ بِكُ اءٍ قَضَ لِّ قَضَ قِّ كُ بِحَ وَ 
all the destiny You destined, all the needy You bestowed upon.

تَابِكَ لْتَهُ فِي كِ  نْزَ مٍ أَ لِّ اسْ لُكَ بِكُ أَ  وَ أَسْ
I ask You for the sake of all Names which You sent down in Your Book.

شُكَ تَقَرَّ ]استقل‌[ بِهَا عَرْ لَّتِي اسْ سْمَائِكَ ا أَ لُكَ بِ أَ  وَ أَسْ
And I ask You by Your Names by which Your Throne is firmly established.

تْ تَنَارَ عْتَهَا عَلَى النَّارِ فَاسْ لَّتِي وَضَ سْمَائِكَ ا أَ لُكَ بِ أَ  أَسْ فَ
I ask You by Your Names which when You placed on the fire it became ablaze.

لَّتِي سْمَائِكَ ا أَ لُكَ بِ أَ  وَ أَسْ
I ask You by Your Names which when You placed on the night it became dark.

لَمَ  أَظْ يْلِ فَ لَّ عْتَهَا عَلَى ال وَضَ
I ask You by Your Names which when You placed on the fire, it became lit.

اءَ أَضَ عْتَهَا عَلَى النَّهَارِ فَ لَّتِي وَضَ سْمَائِكَ ا أَ لُكَ بِ أَ  وَ أَسْ
I ask You by Your Names which when You placed on the earth, it settled down.

تْ تَقَرَّ ضِ فَاسْ لْأَرْ عْتَهَا عَلَى ا لَّتِي وَضَ سْمَائِكَ ا أَ لُكَ بِ أَ  وَ أَسْ
I ask You by Your Name – the One! The Eternal, Absolute! Which prevails upon the pillars of all things.

لِّ شَيْ‌ءٍ كَانَ كُ  لَأَ أَرْ ي مَ لَّذِ دِ ا مَ دِ الصَّ لْأَحَ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ
I ask You by Your Name – the Pure, the Clean, the Blessed, the Living, the Self-Subsisting -

يمُ حِ نُ الرَّ حْم وَ الرَّ لْقَيُّومِ‌ لا إِلهَ إِلَّا هُ لْحَيِّ ا كِ ا بَارَ لْمُ رِ ا اهِ هْرِ الطَّ سْمِكَ الطُّ لُكَ بِا أَ  ‌وَ أَسْ
There are no gods but He who is Most Compassionate, Most Merciful!

كَ شِ لْعِزِّ مِنْ عَرْ بِمَعَاقِدِ ا لُكَ  أَ  وَ أَسْ
And I ask You by the juncture of Your might of Your Throne,

تَابِكَ حْمَةِ مِنْ كِ  لَغِ الرَّ بْ وَ مَ
the one who delivered Mercy from Your Book,

اتِكَ التَّامَّاتِ كَلِمَ لْأَعْلَى وَ  كَ ا امِ وَ جَدِّ لْعِظَ سْمَائِكَ ا أَ وَ بِ
and by Your Grand Names, Your Sublime Majesty, and Your Perfect Words

لْعَمَلَ بِهِ آنِ وَ ا لْقُرْ فْظَ ا زُقَنَا حِ أَنْ تَرْ
to bless us with the memorization of the Qur‟an,

لِحَ ا لْعَمَلَ الصَّ لَكَ وَ ا اعَةَ  وَ الطَّ
acting on it and obeying You, doing good deeds.

أَ أَ أَ



نَا  ارِ نَا وَ أَبْصَ سْمَاعِ لِكَ فِي أَ وَ أَنْ تُثْبِتَ ذَ
Please foster this in our ears and eyes,

امِي ظَ ي وَ عِ مِ مُخِّي وَ شَحْ ي وَ دَمِي وَ  مِ لَحْ لِكَ بِ تَخْلِطَ ذَ وَ أَنْ 
mix it into my flesh, blood, brain, fat and bones,

لِكَ بَدَنِي وَ قُوَّتِي  لَ بِذَ تَعْمِ وَ أَنْ تَسْ
and employ my body and strength to practice it

لَكَ يكَ  دَكَ لَا شَرِ نْتَ وَحْ لِكَ إِلَّا أَ يَقْوَى عَلَى ذَ نَّهُ لَا  فَإِ
since no one but You can do so. You are the Only who has no associate.

]‌ لْمُقَدَّسُ يرُ ]ا لْقَدِ بُّ ا  دُ الرَّ لْوَاحِ للَّهُ ا يَا ا
O‟ God! The Sovereign! The Powerful! The Affluent!

رُ وِّ لْمُصَ ئُ ا بَارِ لْ لِقُ ا لْخَا للَّهُ ا يَا ا
O‟ God - The Creator! And You are the Evolver! The Bestower of Forms!

ثُ لْوَارِ ثُ ا بَاعِ لْ للَّهُ ا يَا ا
O‟ God! The Resurrector! The Inheritor!

لْعَلِيمُ يزُ ا لْعَزِ لْفَتَّاحُ ا للَّهُ ا يَا ا
O‟ God! The Opener! Exalted in Might! All-knowing!

رُ اغْفِرْ لِي لْمُقْتَدِ لْقَادِرُ ا لْمَلِكُ ا للَّهُ ا يَا ا
O‟ God! The Only! O‟ Powerful Lord!forgive me

حِمِينَ ا مُ الرَّ حَ نْتَ أَرْ نَّكَ أَ حَمْنِي إِ  وَ ارْ
and have mercy on me as You are the Most Compassionate, Most Merciful!

لُكَ أَ  أَسْ مْ‌ فَ لَكُ بْ  تَجِ ‌ ادْعُونِي أَسْ لْحَقُ لُكَ ا لْتَ وَ قَوْ نْتَ قُ لَّهُمَّ أَ ال
O‟ my God! Indeed You said the following and whatever you say is right, “Call on Me; I will answer your (Prayer).”40:60.

لْجَنَّةَ لَهُ ا بْتَ  أَوْجَ يْهِ فَ لَ للَّهُ عَ لَّى ا ي دَعَاكَ بِهِ آدَمُ صَ لَّذِ سْمِكَ ا للَّهُ بِا يَا ا
O‟ God! I ask You by the Name by which Adam (as) prayed and You made Paradise certain for him.

يْثُ بْنُ آدَمَ  ي دَعَاكَ بِهِ شَ لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ
And I ask You by Your Name by which Sheeth ibn Adam prayed

نَا يبَ دُعَاءَ تَجِ يَّ أَبِيهِ بَعْدَهُ أَنْ تَسْ لْتَهُ وَصِ عَ فَجَ
and then You established him as the Trustee after Adam (as) to fulfill our prayers.

يَّتَنَا أَمَامَنَا  مَ وَصِ نَا وَ أَنْ تُقَدِّ  نْدَ دٍ عِ لِأَحَ يَّةٍ  لِّ وَصِ نْفَاذَ كُ زُقَنَا إِ وَ أَنْ تَرْ
I ask You to bless us with doing what others have advised us to do and let our will be ahead of us.

أَ أَ أَ أَ



لَيْنَا تَمُنَّ عَ يْكَ وَ  لَ لْبِقَاعِ إِ فَعَنَا إِلَى أَحَبِّ ا يًّا أَنْ تَرْ اً عَلِ فَعْتَهُ‌ مَكان يسُ فَرَ ي دَعَاكَ بِهِ إِدْرِ لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ
حْمَتِكَ  لْجَنَّةَ بِرَ لَنَا ا  اتِكَ وَ تُدْخِ ضَ بِمَرْ

And I ask You by Your Name by which Idris (as) prayed then You raised his position to a high state to raise our position to the highest near You,

and favor us by granting us Your Pleasure with us and to take us into Paradise out of Your Mercy.

قِ غَرَ لْ يْتَهُ مِنَ ا نُوحٌ فَنَجَّ ي دَعَاكَ بِهِ  لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ
And I ask You by Your Name by which Noah (as) prayed then You saved him from being drowned

ءِ بَلَا لْ نَحْنُ فِيهِ مِنَ ا مِمَّا  يَنَا  لِمِينَ أَنْ تُنَجِّ ا لْقَوْمَ الظَّ لَكْتَ ا  وَ أَهْ
but destroyed the oppressive nation to save us from any calamities.

ا ابِهِمَ ةِ وَ عَذَ رَ خِ يَا وَ الْآ نْ  دُّ ءِ ال يَنَا مِنْ بَلَا لْعَقِيمِ أَنْ تُنَجِّ يحِ ا رِّ يْتَهُ مِنَ ال ودٌ ع فَنَجَّ ي دَعَاكَ بِهِ هُ لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ
And I ask You by Your Name by which Hud (as) prayed then You saved him from the terrible wind to save us from the calamities of this world

and the Hereafter.

ا ابِهِمَ ةِ وَ عَذَ رَ خِ يَا وَ الْآ نْ  دُّ زْيِ ال يَنَا مِنْ خِ ئِذٍ أَنْ تُنَجِّ يَوْمِ زْيِ  يْتَهُ‌ مِنْ خِ لِحٌ فَنَجَّ ا ي دَعَاكَ بِهِ صَ لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ
And I ask You by Your Name by which Salih (as) prayed then You saved him from the plot to save us from any plots in this world, the Hereafter,

and their punishments.

ةِ رَ خِ يَا وَ الْآ نْ  دُّ ي ال مَخَازِ يَنَا مِنْ  وْءِ أَنْ تُنَجِّ رِ السَّ لْمَطَ تَفِكَةِ وَ ا لْمُؤْ يْتَهُ مِنَ ا لُوطٌ فَنَجَّ ي دَعَاكَ بِهِ  لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ
And I ask You by Your Name by which Lot prayed then You saved him from the Overthrown Cities of Sodom and Gomorrah and the shower of

brimstone1 to save us from the humilities of this world and the Hereafter.

حْمَتِكَ  كَ وَ رَ وْحِ لْعَذَابِ إِلَى رَ يَنَا مِنَ ا لَّةِ أَنْ تُنَجِّ  ظُّ يَوْمِ ال  ‌ يْتَهُ مِنْ عَذَابِ يْبٌ فَنَجَّ عَ ي دَعَاكَ بِهِ شُ لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ
And I ask You by Your Name by which Shoaib prayed then You saved him from the torture of the Day of Darkness to save us torture out of

Your Spirit and Mercy.

تَجْعَلَ تَهُ وَ أَنْ  لَّصْ  ا[ خَ نَا مما ]كَمَ لِّصَ تُخَ اً أَنْ  لام اً وَ سَ د يْهِ‌ بَرْ لَ لْتَ النَّارَ عَ عَ يمُ فَجَ اهِ ي دَعَاكَ بِهِ إِبْرَ لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  يْهِوَ أَسْ لَ لْتَهَا عَ عَ ا جَ اً كَمَ م لَا اً وَ سَ د نَحْنُ فِيهِ بَرْ مَا 
And I ask You by Your Name by which Abraham prayed and then You turned the fire cool and peaceful for him to rescue as You rescued him

and to turn whatever is in it cool and peaceful for us as You made for him.

يْرٍ  جَنَا إِلَى خَ مَخْرَ تَجْعَلَ  وِيَّ أَنْ  لْمَاءَ الرَّ جْتَ مِنْ زَمْزَمَ ا رَ شِ وَ أَخْ لْعَطَ نْدَ ا يلُ عِ سْمَاعِ ي دَعَاكَ بِهِ إِ لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ
حْمَتِكَ  عَ بِرَ لْوَاسِ لْمَالَ ا زُقَنَا ا وَ أَنْ تَرْ

And I ask You by Your Name by which Ishmael prayed when he became thirsty and then You brought forth flowing water from the Zamzam to

last forever to bring us good and grant us extensive wealth by Your Mercy.

يْنَنَا وَ عَ بَ تَجْمَ نَا وَ  لِّصَ تُخَ ‌[ عَيْنُهُ أَنْ  تْ لَدَهُ وَ قرة ]قَرَّ  وَ وَ هُ رَ يْهِ بَصَ لَ دَدْتَ عَ يَعْقُوبُ فَرَ ي دَعَاكَ بِهِ  لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ
الِينَا نَا وَ أَهَ دِ يْنَ أَوْلَا بَ

And I ask You by Your Name by which Jacob prayed then You gave back his sight and his son and improved his vision to rescue us and unite us

with our relatives, children and wives.

لَّتِي تَكَ ا لِّكَنَا نِعْمَ تُمَ نِ وَ  جْ سِّ جَنَا مِنَ ال تُخْرِ نِ أَنْ  جْ سِّ تَهُ مِنَ ال جْ رَ أَخْ فُ ع فَ ي دَعَاكَ بِهِ يُوسُ لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ
لَيْنَا[ نْعَمْتَ بِهَا علي ]عَ أَ

And I ask You by Your Name by which Joseph prayed then You brought him out of prison to release us from prison and grant us Your Blessings

which You have meant for us.



اعَتَكَ وَ زُقَنَا طَ يْهِمْ وَ تَرْ لَ بْتَ عَ بَاطُ فَتُ  لْأَسْ ي دَعَاكَ بِهِ ا لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  لَيْنَا وَ أَسْ يَاءَ أَنْ تَتُوبَ عَ  نْبِ لْتَهُمْ أَ عَ نَحْنُ فِيهِوَ جَ مِمَّا  صَ  لْخَلَا بَادَتَكَ وَ ا  عِ
And I ask You by Your Name by which the Tribes called on You and You turned to them and established them as Prophets to turn to us, provide

us with Your Obedience and Servitude and freedom from what we are entrapped in.

رُّ  نِيَ الضُّ  ‌ مَسَّ بِّ إِنِّي ءُ فَقَالَ رَ بَلَا لْ ي دَعَاكَ بِهِ أَيُّوبُ إِذْ حَلَّ بِهِ ا لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ
And I ask You by Your Name by which Job prayed when he suffered from calamities, and said, “Truly distress has seized me, but You are the

Most Merciful of those that are merciful.”21:83

لَهُ  ‌ أَهْ دَدْتَ هُ ]ما به من ضر[ وَ رَ رَّ لَهُ وَ كَشَفْتَ عَنْهُ ضُ بْتَ   تَجَ حِمِينَ‌ فَاسْ ا مُ الرَّ حَ نْتَ أَرْ وَ أَ
Then You accepted his prayer and removed adversities from him, gave him his Progeny and the like thereof along with them as a Mercy from

You and remembrance for the worshippers.21:84

رُّ  نِيَ الضُّ  ‌ مَسَّ بِّ إِنِّي ا قَالَ رَ لَّهُمَّ إِنِّي أَقُولُ كَمَ ينَ‌ ال لْعابِدِ لِ ‌ وَ ذِكْرى‌  حْمَةً مِنْكَ  لَهُمْ مَعَهُمْ رَ ثْ وَ مِ
O‟ my God Now I will say as he said, “Truly distress has seized me, but You are the Most Merciful of those that are merciful.21:83

لْنَا عَ حْمَةً مِنْكَ وَ اجْ  لَهُمْ مَعَهُمْ رَ ثْ نَا وَ مِ لِّصْ  حَمْنَا وَ خَ  لَنَا وَ ارْ بْ  تَجِ حِمِينَ‌ فَاسْ ا مُ الرَّ حَ نْتَ أَرْ لَنَا وَ أَ لَنَا وَ مَا  لَيْنَا أَهْ دَّ عَ وَ رُ
لَكَ ينَ  لْعَابِدِ مِنَ ا

”Please accept it from me, have mercy on us, release us, give back our household, wealth, and the like thereof due to Your Mercy and

establish us amongst those who worship You.

يبَ تَجِ ما أَنْ تَسْ بَتْ دَعْوَتُكُ ي ‌ قَدْ أُجِ لْتَ عَزَزْتَ مِنْ قَائِلٍ ونُ فَقُ ي دَعَاكَ بِهِ مُوسَى وَ هَارُ لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ
ا نَجَّيْتَهُمَ ا  يَنَا كَمَ نَا وَ تُنَجِّ دُعَاءَ

And I ask You by Your Name by which Moses (as) and Aaron (as) prayed as You the Exalted said, “Accepted is your prayer…”10:89 Please fulfill

our prayers and save us as You saved them.

نْتَ التَّوَّابُ نَّكَ أَ لَيَ‌ إِ نْبِي وَ تَتُوبَ عَ يْهِ أَنْ تَغْفِرَ ذَ لَ بْتَ عَ بَهُ وَ تُ نْ تَ ذَ غَفَرْ دُ فَ ي دَعَاكَ بِهِ دَاوُ لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ
يمُ حِ ‌الرَّ

And I ask You by Your Name by which David prayed then You forgave his sin and turned to him to forgive my sins and turn to me as You are

the Ever-Relenting, the Merciful!

نْسَ وَ  لْإِ لْجِنَّ وَ ا لَهُ ا تَ  رْ خَّ هِ وَ سَ وِّ نْتَهُ مِنْ عَدُ لْكَهُ وَ أَمْكَ يْهِ مُ لَ دَدْتَ عَ انُ فَرَ يْمَ لَ  ي دَعَاكَ بِهِ سُ لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  لِّ شَيْ‌ءٍوَ أَسْ نَّكَ عَلى‌ كُ نَا مِنْهُمْ‌ إِ لِّصَ تُخَ قَّنَا وَ  يهِمْ حَ لَنَا مِنْ أَيْدِ جَ  رِ تَخْ تَكَ وَ تَسْ لَيْنَا نِعْمَ دَّ عَ نَا وَ تَرُ  وِّ نَا مِنْ عَدُ لِّصَ تُخَ يْرَ أَنْ   الطَّ
يرٌ قَدِ

I ask You by Your Name by which Solomon prayed then You returned the Queen of Sheeba to him, rescued him from his enemies, granted him

dominion over the genies, the men and the birds1 to rescue us from our enemies, return Your Blessings to us, get what is rightfully ours from

them and relieve us from them as You have power over all things.

رٌّ تَقِ سْ وَ مُ يْهِ فَإِذَا هُ لَ تُحْمَلُ إِ بَإٍ أَنْ   شِ مَلِكَةِ سَ ‌ عَلَى عَرْ لْكِتابِ لْمٌ مِنَ ا نْدَهُ عِ ي عِ لَّذِ ي دَعَاكَ بِهِ‌ ا لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ
مُ لَا يْهِ السَّ لَ يِّكَ عَ نَبِ بْرِ  لِقَ اً  ار اً وَ زُوَّ اج جَّ امِ حُ لْحَرَ ا إِلَى بَيْتِكَ ا لَنَا مِنْ عَامِنَا هَذَ  تَحْمِ نْدَهُ أَنْ  عِ

And I ask You by Your Name by which he who possessed knowledge of the Book on the Throne of Queen of Sheeba has prayed and You

delivered it to him and it was firmly placed before him to deliver us this very year from here to Your Holy House al-Haram Mosque and let us

visit the shrine of Your Holy Prophet (as).

لُماتِ ظُّ ‌ فِي ال نُسُ بْنُ مَتَّى ي دَعَاكَ بِهِ يُو لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ



فِي بِ بِ
And I ask You by Your Name by which Jonah (Yunus ibn Matta) prayed in the dark and said, “…There is no God but You: glory to You: I was

indeed wrong!”21:87

لْتَ عَزَزْتَ ‌ وَ قُ غَمِ لْ لْحُوتِ وَ مِنَ ا نِ ا نَجَّيْتَهُ مِنْ بَطْ لَهُ وَ  بْتَ   تَجَ لِمِينَ‌ فَاسْ ا نَكَ إِنِّي كُنْتُ مِنَ الظَّ بْحا  نْتَ سُ أَنْ لا إِلهَ إِلَّا أَ
مِنِينَ لْمُؤْ ي ا نُنْجِ لِكَ  ‌ وَ كَذ ‌مِنْ قَائِلٍ

Then You accepted his prayer and saved him from the belly of the whale, and from his sorrows as You the Exalted said, “… and thus do We

deliver those who have faith.21:88

لِمِينَ ا نَكَ إِنِّي كُنْتُ مِنَ الظَّ بْحا  نْتَ سُ ا قَالَ‌ لا إِلهَ إِلَّا أَ نَقُولُ كَمَ مِنُونَ وَ  ؤْ نَّا مُ هَدُ أَ ‌فَنَشْ
Bear witness that I am of the believers and say as he said, “…There is no God but You: glory to You: I was indeed wrong!”21:87

مِنِينَ لْمُؤْ يَ ا نْتَ أَنْ تُنْجِ مِ ا ضَ ةِ كَمَ رَ خِ يَا وَ الْآ نْ  دُّ نَجِّنِي مِنْ غَمِّ ال بْ لِي وَ  تَجِ فَاسْ
So please accept my prayer and save me from the sorrows of this world and the Hereafter since You have guaranteed to save the believers.

ثِينَ لْوارِ يْرُ ا  نْتَ خَ اً وَ أَ د نِي فَرْ بِّ لا تَذَرْ يَّا وَ قَالَ‌ رَ ي دَعَاكَ بِهِ زَكَرِ لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  ‌وَ أَسْ
And I ask You by Your Name by which Zakariya (as) prayed when he said, “O‟ my Lord! Leave me not without offspring, Though You are the

best of inheritors.

نُوا كَا اً وَ  هَب اً وَ رَ غَب نَكَ رَ يَدْعُو ‌ وَ  اتِ لْخَيْر عُونَ فِي ا لْتَهُمْ‌ يُسارِ عَ هُ وَ جَ لَهُ زَوْجَ تَ  لَحْ  يَحْيَى وَ أَصْ لَهُ  بْتَ  لَهُوَ وَهَ بْتَ   تَجَ فَاسْ
عِينَ اشِ لَكَ خَ

And You accepted it from him, granted him John (as), cured his wife‟s barrenness, established them as those who rush in doing good deeds,

and call on You with love and reverence and humble themselves before You.

ثِينَ لْوارِ يْرُ ا  نْتَ خَ اً وَ أَ د نِي فَرْ بِّ لا تَذَرْ ا قَالَ‌ رَ ‌فَإِنِّي أَقُولُ كَمَ
Then I say as he said, “O‟ my Lord! Leave me not without offspring, Though You are the best of inheritors.21:89

اً د ةِ وَ أَوْلَا رَ خِ يَا وَ الْآ نْ  دُّ امَةَ ال نَا فِيهِ وَ هَبْ لِي كَرَ مِمَّا أَ نِي  لِّصْ  لَيَّ وَ خَ نْعَمْتَ بِهِ عَ جَمِيعَ مَا أَ لِحْ لِي شَأْنِي وَ  بْ لِي وَ أَصْ تَجِ فَاسْ
لَكَ يعِينَ  لْمُطِ عِينَ ا لْخَاشِ اً وَ مِنَ ا هَب اً وَ رَ غَب يَدْعُوكَ رَ مِمَّنْ  لْنَا  عَ ثُونِي وَ اجْ يَرِ لِحِينَ  ا صَ

”Please accept it from me and improve my status and all that You have bestowed upon me and release me from all that has tied me down,

grant me honor in this world and the Hereafter, good children as my heirs and establish us amongst those who call on You with love and

reverence and humble themselves before You and obey You.

يَةً  يَعْمَلْ مَعْصِ لَمْ  يَامَةَ وَ  لْقِ دُ ا يَرِ لْتَهُ  عَ يَحْيَى فَجَ ي دَعَاكَ بِهِ  لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ
And I ask You by Your Name by which John (as) called upon You and You made him enter Paradise without having committed any sins or even

having thought of it.

يَةٌ  لَنَا مَعْصِ بَ لَكَ قِ لَيْسَ  ينَ  رِ اهِ لْقَاكَ طَ نَ ي حَتَّى  لْمَعَاصِ تِرَافِ ا مَنِي مِنِ اقْ يَهُمَّ بِهَا أَنْ تَعْصِ لَمْ  وَ 
I ask You to protect me from doing acts of disobedience until I see the Immaculate Ones without having committed any sins.

لِمٍ ]وَ سْ لِّ مُ نْدَ كُ نْدَكَ وَ عِ تِنَا عِ بِحُجَّ نَا  لِّصَ تُخَ فِّقَنَا وَ  تِهَا أَنْ تُوَ بِحُجَّ ا  هَ لَدُ  قَ وَ يَمُ فَنَطَ  ي دَعَتْكَ بِهِ مَرْ لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ
لِمِينَا وَ أ ا تُنَا عَلَى ظَ جَّ هَرَ حُ [ حَتَّى تَظْ لِمَةٍ سْ مُ

And I ask You by Your Name by which Mary called upon You and then You made her baby speak in her support to grant us success, relieve us

by our Proof that is near You1 and You clearly show our reasoning to those who oppose us.

َ لِّ نَا مِنْ كُ أَ بَرِّ نَا فَتُ لِّصَ تُخَ صَ أَنْ  لْأَبْرَ هَ وَ ا لْأَكْمَ أَ ا لْمَوْتَى وَ أَبْرَ يَا بِهِ ا  أَحْ يَمَ فَ  ي دَعَاكَ بِهِ عِيسَى ابْنُ مَرْ لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  سْ
يَةَ فِي أَبْدَانِنَا لْعَافِ زُقَنَا ا ةِ وَ أَنْ تَرْ رَ خِ يَا وَ الْآ نْ  دُّ بَةً فِي ال يِّ يَاةً طَ  تُحْيِيَنَا حَ لَمٍ وَ  وءٍ وَ آفَةٍ وَ أَ سُ



And I ask You by Your Name by which Jesus the son of Mary prayed then You revived the dead by him, treated the blind and those with leprosy

by him to relieve us, protect us from all evil, sedition and grief, give us a good life in this world and the Hereafter and bless us with well-being

of our body.

يْدَ فْتَ عَنْهُمْ كَ رَ مْ بِهِ وَ صَ هُ لَّغُوا عَنْ عِيسَى مَا أَمَرَ أَعَنْتَهُمْ حَتَّى بَ يُّونَ فَ لْحَوَارِ ي دَعَاكَ بِهِ ا لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ
اعَتِكَ عَاةِ إِلَى طَ دُّ لَنَا مِنَ ال تَجْعَ نَاوَ  لِّصَ تُخَ لَّيْتَهُمْ أَنْ  ينَ وَ تَوَ بَّارِ لْجَ ا

And I ask You by Your Name by which the disciples of Jesus (as) prayed then You helped them until they delivered what they were ordered to

by Jesus and relieved them from the plots of the oppressors, and took care of them.

ةِ وَ رَ خِ يَا وَ الْآ نْ  دُّ لْعَذَابِ فِي ال لَمَ ا فَعَ عَنَّا أَ لْعَذَابِ أَنْ تَرْ لَمَ ا فَعْتَ عَنْهُ أَ يسُ فَرَ جِ رْ ي دَعَاكَ بِهِ جِ لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ
أَنْ لَا تَبْتَلِيَنَا

I ask You to relieve us and include us among those who invite the people to Your Obedience.

لَيْنَا بُّ إِ يَةُ أَحَ لْعَافِ نَا وَ ا بِّرْ  يْتَنَا فَصَ لَ وَ إِنِ ابْتَ
And I ask You by Your Name by which Jerjees (as) prayed then You removed the pain of punishment from him to remove the pain of

punishment from us in this world and the Hereafter, not make us suffer from any calamities, or grant us patience and well-being if You do so.

نَا إِلَى مَأْمَنِكَ دَّ لَمَنَا وَ تَرُ  نَا عَلَى مَنْ ظَ  رَ جَ عَنَّا وَ تَنْصُ رِّ رُ حَتَّى أَبْقَيْتَهُ‌أَنْ تُفَ لْخَضِ ي دَعَاكَ بِهِ ا لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ
And I ask You by Your Name by which Khizr (as) prayed then You gave him everlasting life to help us, help us against those who oppress us and

return us to Your Safe Place.

يِّدِ يٍّ سَ
تَهُ بِعَلِ لِينَ وَ أَيَّدْ سَ لْمُرْ يِّدَ ا لْتَهُ سَ عَ لِهِ فَجَ يْهِ وَ آ لَ للَّهُ عَ لَّى ا دٌ صَ مُحَمَّ بِيبُكَ  ي دَعَاكَ بِهِ حَ لَّذِ سْمِكَ ا لُكَ بِا أَ  وَ أَسْ

ينَ رِ اهِ ا الطَّ يَّتِهِمَ ا وَ عَلَى ذُرِّ يْهِمَ لَ لِّي عَ  يِّينَ أَنْ تُصَ لْوَصِ ا
And I ask You by Your Name by which Your beloved Muhammad (as) prayed then You made him the Master of the Messengers and assisted

him by Ali – the Master of the Trustees to bestow Your Blessings upon them and their Progeny – the pure ones.

عْيٍ ا إِلَّا بِسَ فْنِي مِنْ ]في‌[ مَقَامِي هَذَ رِ يَايَ وَ لَا تَصْ ا طَ نُوبِي وَ خَ لَفَ مِنْ ذُ  تِي وَ تَغْفِرَ لِي مَا سَ يَوْمِ عَثْرَ لْ ا ا لَنِي فِي هَذَ ةِوَ أَنْ تُقِي ولٍ بِنَعِيمِ رَ نَعِيمٍ مَوْصُ ةٍ وَ  حْمَةٍ وَ مَغْفِرَ  نْبٍ مَغْفُورٍ وَ عَمَلٍ مَقْبُولٍ وَ رَ ورٍ وَ ذَ كُ مَشْ
I ask You to overlook my transgressions on this day, forgive all my past mistakes and sins, and not take me back from this place without my

forgiven sins, accepted deeds, mercy and forgiveness, with blessings perfected with the blessings for the Hereafter by Your Mercy –

يرٌ لِّ شَيْ‌ءٍ قَدِ نَّكَ عَلى‌ كُ امِ‌ إِ كْرَ لْإِ لِ وَ ا لْجَلَا يَا ذَا ا يَا مَنَّانُ  نَّانُ  يَا حَ حْمَتِكَ   بِرَ
O‟ Giver! O‟ Lord of Majesty, Bounty and Honor! You have power over all things.

يمِ لْعَظِ يِّ ا
لْعَلِ للَّهِ ا ةَ إِلَّا بِا وْلَ وَ لَا قُوَّ .وَ لَا حَ

There is no change nor any strength except by God the Sublime, the Supreme.”


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